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Eesköne. 


Kawala Hanſu ja Wanapagana muinaslugu on igal pool 
Cestimaal tuntud. Ei ole wiſt ainuſt eeſtlaſt olemas, kes lap⸗ 
ſepölwes Hanſu mägitegufid ei oleks kuulanud ja iſe neid edaſt 
jutustanud. Nii oli lugu juba ſiis, kui Hanſu raamatuid meel 
et olnud trükis ilmunud. — Gel ajal teadis ka iga jutustaja, 
mis ſee rahwalik ja köigile meeldiw lugu tähendab. Kui ,mõija- 
orjal“ piſut aega oli, kas öömajal mõt tee peal ja ree peal, ehk 
kui töö kallalgt wöimalus oli köneleda, ſiis jutustati muinaslu⸗ 
guſid, nende wahel köneles aga igaüks oma wärskemateſt tempu⸗ 
deſt möisniku ja ſundijate tüsſamiſes, ja, mis minu tähelpane⸗ 
kut ikka on äratanud, wördles neid Kawala Hanſu 
tempudega. Imestuſt ja auustuſt teiste poolt ſai ikka ſee, kelle 
tembud Hanſu omadele hästi ſarnatſed oliwad. Selle tagajärjel 
olen ma Hanſu ja Wanapagana lugu illa mõisniku ja tema 
orja kohta kaiwaks pukelooks pidanud ning arwaſin ka ksiki 
muid ſedaſama mõtlemat. 

Kawala Hanſu lugu efimeft korda lauludena trükki andes 
tundſin tarwiliſe olewat ſisſejuhatuſes Eesti orjapõlme tekkimiſe 
lugu nendeſamade tegelaste näul juurde liſada, ning arwaſin 
ſelleſt kui loomulikult kokkukätwaſt looſt aru ſaadawat. Ma olin 
aga ekſinud. Kuigi Kawal Hants lauludes lugejatele meeldis ja 
trükk ruttu ära osteti, ſiis armatt minu tööſt ometi, et fee 
efimene püüd olla ilmatähenduſeta naljalugu „politiliſeks äsſitu⸗ 
ſeks“ muuta. Sa ehk ma tüll iſikliſelt politika wöitlusteſt körwal 
ſeiſin, on ometi Hanſu laulude trükkimine mulle palju tüli tei⸗ 
nud. Et ma iſe laulude tegija olin, ſeda tänini weel ei ole 
teatudgi. 5 

Kawal Hants on kül Eesti omapärane orjaaegne kange⸗ 
lane, aga tema ſündimiſe lugu ulatab kaugele rahwaste mine⸗ 
viltu, Pea igal rahwal on Hanſu ſarnane wägimees olemas, 


mõnel wliſakam, mõnel alatum, kudas rahwa meeleolu ja ſeiſu⸗ 
Lord feda on moonutanud. Oſakeſe temaft leiame iſegi Homeruſe 
Odisſee ſeeſt. See tõendab oma kohaſt jälle, et lauluiſal Kreutz⸗ 
waldil õigus oli muinasjuttuſid rahwaswahelisteks rändajatets 
pidada, kes igal maal kohaliſe rahwa kuue ſelga tömbawad. 

Hanſu ja Wanapagana lugu lihtſa ennemuiſtſe jutuna on 
waremalt trükki toimetanud M. Jaakſon ja M. Sohberg. Wli⸗ 
maſe jutustus on tätelikum. Hanſu tempuſid, kui iſeäraliſt wana 
luule ofa, on korjanud Jakob Körw ja M. J. Eiſen. Kas Körwi 
koguſt midagi mujal on ilmunud kui ajalehes „Walguſes“, ei 
ole mul teada. Igatahes oliwad Körwi korjanduſes tõesti raha 
ſuuſt üles kirjutatud rahwalikud lookeſed. M. J. Eiſeni korjan⸗ 
duſeſt on ilmunud mitu wäljaannet jutufefi, mõni nendeſt juba 
mitmes trükis. Nendes wäljaannetes on aga kahjuks mitmel 
Hanſu tembul maik juures, nagu oleks üleskirjutaja algusloo 
puuduſel iſe neid luuletanud. Ka ei ole Fõil lood nii ritta pai⸗ 
gutatud, kudas nad Hanſul järgemööda pidimad juhtuma. 

Et nüüd eeſtlaſel wabadus ja oma wabariik käed on, ſel⸗ 
lepäraſt ei ſuuda ma mitte Karala Hanſu lauluſid teiſt korda 
trükki andmata ja lõpufõna tegemata jätta. Jääme ootama, 
misſugune nendel nüüd tagajärg on. Niipalju on mul juba ette 
teada, et lugupeetud koolimees M. Kampmaun Hanſu lugude 
tarwitamiſt koolis luetawate muinaslugude hulgad ära laidab. 
Minul kui kirjastajal on fee rdemustaw kuulda, ſeſt ſtis ostab 
iga laps omale ſalamahti iſe Hanſu⸗raamatu. Kas aga hra 
Kampmanni ſoow õige ja kohane on, ſelle üle wõitfime teiſes 
kohas waielda, ſiin puudub ſelleks ruum. Lapſi Kawalaſt Han⸗ 
ſuſt ära wöerutada oleks küll lapſelik fatfe. ui ka kõik Hanſu 
raamatud ära keelataks, ſiis elakſiwad Hanſu tembud rahwaſuus 
illa edaſt, nagu nad aastaſadaſid on elanud. 


Kaival Hants ja Wanapagan. 


Eesti rahwa ennemuiſtne lugu. 


Prolog. 


Sakſangalta ſoitis ſaatan, 
Pergel Bremeniſt purjutas; 
Tahtis põrgu põgeneda, 
Alla-ilma ajuneda. 

Aga Tuuslar tuulepoega 
Hakkas pergelt pingutama, 
Wanapoisſi wintſutama; 
Loopis teda laente turjal, 
Wetewoogudel weeretas. 
Wiimaks wiskas Wäina ſuhu, 
Liimi kalda liima peale. 
Wanapagan waatas ringi, 
Waatas ringi ja imestas: 
Tont ei tunnud ſeda kohta, 
Wanapagan feda malda: 
Wabadus fiin malitfema3, 
Onn ja õigus ölmitſemas, 
Rahwas ajad asju rahud; 
Kohaſtwad kõrged metfad, 
Lokkaſtwad paljad luhad, 
Walendaſid milja-wäljad; 
Metſas palju metfaloomi, 
Karjamaadel koduloomi; 
Ides ja järwes palju falu; 
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Teedel käiſid kaubawoorid, 
Merel laewu kui luikeſi; 
Rahwal rohkesti rahada: 
Kulda lauſa kuhjadena, 
Waske wankri⸗koormatena, 
Höbedada dige palju. 

Tont ſee hakkas turtſumaie, 
Wanapagan ſiis wihas tas: 
Kuis mõib olla ilmas ilu, 
Ilmas ilu, rahwal rahu, 
Wäetikestel wabadusta? 
Kus on ſaatanate filmad, 
Et ei feda ennem nähtud! 
Kuri ſeal halkas kiſendama, 
Wanapagan wilistama; 
Hüüdis kolku ülbed hinged, 
Kutſus kolku kurjad waimud 
Waba rahwaſt waewamaie, 
Rahuliſi rööwimaie, 
Onneliſi õgimaie. 

Siis tulid kokku tondi hulgad. 
Tondi hulgad, pergli parwed, 
Saatana ſulaste ſalkaſi; 
Sakſamaalt tuli ſadandeida 
Muſttuhat mujalt maadelta. 
Wanapagan waatas mäge, 
Sõjajaltafi ſilmitſes 

Ja ſiis tondid tööle ſaatis 
Onneliſi ögimaie, 

Rahuliſi rööwimaie, 

Waba rahwaſt waewamaie. 
Siis köik ära häwitati, 

Maa taſa tallatie, 

Mis ſtin rahus rakendatud, 
Mis ſiin önnes õilmitfenud. 
Tondi ſalgad käiſid tapmas, 
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Pörguliſed põletama, 
Saatana ſulaſed ſurmamas; 
Wanapagan waatas pealta, 
Iſe ta hirmſasti hirwitas, 
Tapmiſeſt ta tundis löbu, 
Rööwimiſeſt ta röemustas. 
Vanapagan wöttis nõukfi 
Siia teha teife kodu, 

Hue põrgu põhjendada. 
Kui oli möödas möllamine, 
Pölluwiljad põletatud, 
Hooned ära hävitatud, 
Surnud ſuurem oſa rahwaſt, 
Tondi koju toodi kokku 
Waba rahwa waranduſed: 
Oued täis olid Põbedada, 
Koopad kulla kottiſida. 
Pergelid ſtis lasti lahti, 
Tondid tagaſt ſaadeti. 
Vanapagan jäi üli maha 
Tühja walda walitſema. 
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Sant oli Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugewa; 
Oli tal oidu oma ette, 
Mõistuft mitme mehe ette — 
Kawal⸗Hanſuks ta kutſuti. 
Ei ta hirmund, ei ta kartnud, 
Ei ta kartnud karjawaimu, 
Pergli poegi ei pelganud. 
Hants läks pergeli peresſe 
Ennaſt teenriks tingimaie, 
Sulaſekſt ſoowimaie. 
Perglil peus oli peenikene: 
Otſas oliwad ſulaſed, 
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Tapetud töö tegifad; 
Tühja tööd jäid tegemata, 
Pergli põllud puhkamaie. 
Kui ſiis tuli Kawal⸗Hantſu, 
Tondi talule lähenes, 
Tont teda lahkesti teretas, 
Wanapagan wöttis wasta. 
hj ſtiis hakkas füfimaie: 
ui ma tulen ju ſulaſeks. 
Mis mul palgaks paiſatakſe? 
Wanapagan wastamaie: 
Külimitu kulda raha, 
Waka wanu taalderida, 
Põllufaagt teeme pooleks. 
Kaubad ſaadi Lohe kokku. 
Weel ſiis tehti tingimiſeks: 
Sulane peab ſöna kuulma, 
Täpi pealt köit ära täitma, 
Mis tal peremees pajatab: 
Peremehel pole luba 
Sulaſt tulla ſöimamaie, 
Töötegijat teutamaie, 
Ega wöi iſe mihastada, 
Kui on käſud Lõik täidetud. 
Wanapagan meel küſima, 
Kuda ſulaſt kutſutakſe. 
Hants aga mõistis, kohe kostis: 
Iſa mind „Iſeks“ hüüdis, 
Küla kutſus Kawal⸗Hanſuks. 


2. 


Wanapagan wennikene 
Wiis aga Hanſu wainiule 
Keha kanguſt katſumaie, 
Tugewusta tunnistama: 
Kas on teenril tugewusta, 
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Gulafella fuurta rammu? 
Eſimeſeks katſe⸗as fals 
Wõeti mõidu wiskamine. 
Tont tõi wälja tubli nuia, 
Pommi mitme puudalife; 
Seda ta wihaſelt wibutas, 
Kangesti ringi keerutas 
Ja ſtis äkki lahti lastes 
Koguni körgele kihutas. 
Alles tüki aja päraſt 
Nui ſeal maha matſatas. 
Wanapagan warsti nöudma: 
Nüüd pead ſina wiskamaie, 
Oma oſawuſt näitama, 
Tugewusta tunnistama! 
Aga Hants ei annud wastuſt, 
Aina waatas ja wilistas. 
Kuri kohe küſimaie: 
Mits fa wiskamiſt wiiwitad? 
poh nii asja feletama : 
unnen tuulta tõufemate, 
Pakſu pilet paiſumaie, 
Meie kohta kogumaie: 
Wiskan nüüd nuia pilwe nurka, 
Trehwan pilwe ääre taha! 
Paharet ſeal palumaie: 
Armas Hantſu, Hanſukene, 
Ara mu nuia häwita, 
Kalliſt kaigaſt ära kauta! 
Pean ſind eneſeſt enamaks, 
Tunnistan ſind tugewamaks. 
Aga homme hommikulla 
Teeme jälle teiſe proowi: 
Võidu wiskame kiwiga.— 
Teiſel päewal päikſe töuſul 
Hants oli wainul waritſemas, 
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Linnulökſu liigutamas. 

Kinni ſai ta kirju⸗linnu, 
Lötſu wöttis löukeſe; 

Pani ſtis paunaje paigale. 
Wanapoiſs tuli wainiule, 
Hakkas kohe kemplemaie, 
Kahmas kätte ſuure kiwi 

Ja ſiis wiskas taewa poole. 
Kiwi käis körgel pilwe piiril, 
Nii et piſut kätte paistis. 
Hants ſääl otſis oma kiwi, 
Pistis käe pauna ſisſe — 
Laskis lahti Iöukeſe. 

Lind ſee lendas taewa alla, 
Kadus warsti kauguſesſe. 
Hants aga hakkas kiitlemaie: 
Kiwi on taewa taha läinud, 
Pilwe ſisſe peitu jäänud. 
Wanapagan waatas wiltu, 
Iſe kangesti imestas: 
„Iſel“ on töesti ilma⸗rammu, 
Sulaſel on fuurta jõudu! 
Aga ei ma alla anna, 

Waja on weelgi katſuda. — 
Wanapagan korjas Lima, 
Pihus neid puruks pigistas, 
Kätega kaheks wajutas. 
Sundis ſtis ſulaſt ſuruma, 
Kätega kiwa katkuma. 

Hants aga asja hästi aimas: 
Pistis käe pauna ſisſe, 
Wöttis wälja küpſe kaali; 
Hakkas kaali katkestama, 
Rammukaupa röhumaie. 
Kaal ſeal lömakſt lagunes, 
Weſi taft wälja wiriſes. 
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Hantſu hakkas hooplemaie: 
Sa teed kiwid kuiwalt katki, 
Mina wajutan weſiſeks! — 
Wanapagan wennikene 
Weelgi wastu waidlema ie: 
Käed on ſul küll kaunis köwad, 
Käe randmed raudaſeida, 
Käewarred waskiſeida, 

Aga ſörmed jõuetumabd, 
Sörmekonkſud kohmetumad, 
Sörmenükid nörgakeſed. 

Tule õhtul uuestagi 

Sõrme ſirgeks tömbamaie, 
Sörmekonkſu kiskumaie! — 
Hants aga aimas asjalugu, 
Teadis, mis oli tarwis teha: 
Kodunt tõi ta rauda konkſu, 
Tegi tules tuliſekſi, 

Koldes kuumakſi koguni, 
Warjas ſiis aga warrukſesſa 
Märja kaltſu katteella. — 
Wanapagan wägilane 

Paha asja aimamata 
Sorkas kohe oma ſörme 
Hanſu kuuma konkſu taha; 
Hakkas konkſu kiskumaie, 
Wägikaupa wedamaie. 

Sõrm ſiis ſuitſes ja ſuriſes, 
Wanapagan walus karjus: 
Jäta järel, Hanſukene! 

Sõrm ſul tõmbeft on tuline, 
Kiskumiſeſt konks on kuuma! 


3. 


Wanapagan wennikene 
Tundis ſelleſt tuliſt häbi, 
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Et oli Hants taſt agaram, 

Tööpoisſi taſt tugewam. 

Lippus ta weelgi kemplema, 

Woideldes mõimu katſuma, 

Et ſaaks Hantſu araks teha, 

Poisſi panna pelgamaie, 

Sulaſt ſöna kuulamaie. 

Hants aga möistis, wastu waidles: 

Minu käed on wäga köwad, 

Minu ſoontes rauda rammu: 

Wõin find vihuls pigistada, 

Wõin find ſulbiks furuda, 

Walgeks mahuks majutada. 

Parem mingem minu foju, 

Seal mul nõrgem noori wenda, 

Wabiſeja manataati. 

Kui fa neid mõid ära rvõita, 

Siig tule minuga maadlema. — 

Suri kohe käskimaie: 

Wii mind oma wenna juurde, 

Juhata taadi talusſe! — 

2 8 oli Harju mees kawala, 
inatupemees tugewa, 

Wiis ta tondi tihnikusſe, 

Wanapagana padrikusſe. 

Kuuſe all oli karu koobas, 

Meſikäpal metſas peja. 

Hants ſtis haklas õpetama, 

Peremehele pajatas: 

Taat on praegu pikutamas, 

Leiba luusſe laskemasſa, 

Ta ei taha wälja tulla, 

Waewaks mõttagi woidelda. 

Torka teda togidega, 

Pista piſut pulkadega. 

Wanapagan wöttis wembla, 


Hakkas faru kötistama, 
Meſikäppa materdama, 
Karu ſiis kangesti kihwatas, 
Meſikäpp läks meeletumaks, 
Hakkas tonti tuuſeldama, 
Wanapaganat waſima. 

See aga kukkus karjumaie: 
Sülitſe, ſülitſe, meeſt! 

Ara riku riideeida, 

Ara kiſu kintſuſida! 

Karu ei kuulnud keelamista, 
Wanapagana maigiõtuft. 
Kiskus löhki kurja kintſud, 
Rebis katki kurja reied, 
Weristas wanapaganat. 
Wanapagan wadumasſa, 
Pergel koju pögenedes 
Juhtus jänekſe jälile, 
Erutas haawiku⸗emandat. 
Hants aga kohe hüüdemaie: 
Pane tähel peremeeſi: 

See mu noorem wennakene 
Oma kiiruſt kiitemasſa, 
Sala jõudu näitamasſa! — 
Wanapagan wägilane 
Ilma mingit mötlemata 
Jookſis jänekſe järele. 
Jänes kuuldes köminada 
Pööras pakſu padrikusſe, 
Tihedasſe tihnikusſe. 
Wanapagan mõitu püüded 
Puude taha jäi pidama, 
Okste otſa rippumaie; 
Kiskus katki kuue käikſed, 
Purusteles pükſipaelad, 
Rebis Lõhkt oma reied, 
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Kriimustas Lõik köhunaha; 
Wdind ei ſtisgt wöitu wötia, 
Jänekſele järel jõuda. — 
Wanapagan waenelene, 
Petta ſaanud perglikene 
Katſus weelgi kemplemista, 
Hooples oma oſawuſeſt, 
Kiitis oma kiſa jõudu, 
Walju wilistuſe wäge. 
Hants aga asjaſt nõnda arwas: 
Ei ma hakka hooplemaie, 
Kanguſesta kiitlemaie, 
Ma mõin teuga tunnistada : 
Wdime mõidu wilistada! — 
Wanapagan mägilane 
Sorkas kohe ſörmed ſuhu, 
Puhus oma pöſed punni 
Ja nii maljustt wilistas, 
Et pani tolmu tutskamaie, 
Maapinna pörumaie, 
Puudeſt lehed pudenema. 
Hants ſtis hakkas ütlemaie: 
Minu wilel ſuurem wägi — 
Paneb kiwid kargamaie, 
Silmad peasta pudenema. 
Seſt ap fiu aga ſilmad kinni, 
Kut ma katſun oma kanguſt! — 
Saatan ſidus ſilmad kinni. 
Hants aga haaras hüwa wäädi; 
Pani wäädi wuhiſema, 
Tugewasti tuhiſema, 
. perglit piitſutama, 
ondi nägu togimaie, 
Saatana ſilmi ſugema. 
Pergel kohe palumate: 
Jäta järel Hanſukene! 


— — 


Sinu wile wäga wali: 
Minu ſilmad ſiputawad, 
Silmamunad müdiſewad! 


4. 


Wanapagan woͤimumeeſi 
Hakkas uuta kodu kaema, 
Seiſupaika ſilmitſema. 

Kohe ta tundis ſelleſt tus ka, 
Et ta kodu oli kole, 

Tare ümbrus alles tühi. 
Tahtis paika parandada, 
Kodukohta koristada, 

Mõifa teha mönuſakſi, 
Umbruſt üliiluſakſi. 

Sallas aeda aſutama, 
Iluparki istutama. 

Selleks ſulaſt ſundimaie, 
Hantſu taga ajamaie, 
Metſaſt tooma mändiſtda, 
Körweſt körgeid kuuskeſida, 
Tugewaida toomingaida, 
Pikemaida pihlakaida; 

Et ſaaks aia aegfalt valmis, 
Pargi paarilla päewalla. 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Puud on mulle piſukeſed, 
Wöſud mulle mäetikefed, 
Ei ma julge neid juurida, 
Käega kinni hakatag : 
Katkudes need katkekſiwa N 
Tömmates need tohkne 
Juurides juppideks 
Wanapagan wägil 
Aſus iſe ametis 
Kuuska üles k ale, 
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Mända wälja wäänamale, 

Toomingaida tömbamaie, 

Pihlakaida pildumaie. 

Kandam tuli kaunikene, 

Kimpu kümneſüllal ine 

Siis aga ſulaſt ſundimaie, 

Hantſu taga ajamaie 

Kimpu wötma kaendelasſe 

Kurja koju kantawakſi. 

na aga wastu waidlemaie : 
ee et oleks ſeadusline, 

Käiks ei kokku tauballagi: 

Peremees peab peata mõtma, 

Teumees tõukab tagantpoolta. 

Wanapagan wabandama: 

Aina õige, Hanſukene, 

Päris töſt, ieumeeſi! 

Nägijad meid oleks naernud. — 

Tömbas ſits tüwid turjale, 

Juurewäädid wäänas kätte, 

Aga puid ei pingutanud, 

Kandamit ei kangutanud. 

Hanſule aina paſatas: 

Anna hoogu, Hantſukene, 

Töuka tagant tugewasti, 

Suru ſörad ſügawasti. 

Kanname koju kandami 

Kaewu äärde kaſumetſaks, 

Sue alla önnetukaks. 

Ilus ſiis öhtulla istuda, 

Paras päewal pikutada! — 

Hants aga hakkas arwamaie, 

Lugukaupa lugemaie: 

Küll neid on ſeal kümnekonna, 

Kas ehk kahekümnekonna, 

Kogemata kolmekümmend!— 
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Kuri Lohe küſimaie: 
Mis ja lued lugukaupa, 
Arwad üles, Hanſukene? 
va aga mõistis, wastu kostis: 
uen laane⸗lamburida, 
Waatan wöſawillemida, 
Arwan hundi hulkaſida, 
Pajuwaſika parweſi, 
Körwekutſika farjaft! — 
Wanapagan waenekene 
Kohkus ſeda kuuldeesſa. 
Bani kohe pagemaie, 
Jookſis köue Liirufela, 
Wälkas wälgu wäleduſel — 
Puude pinu tal pärasſa, 
Kandam Lõikus kandadella. 
Hants aga lamas ladwadella, 
oidis ennaſt otſekohe, 

t ei kukuks kuhja otſaſt, 
Puude pinulla pudeneks. 
Alles tondi tua taga, 

Kurja kodu kaewu ääred 
Puude pinu jät pidama, 
Wanapagan waatas ringi, 
Waatas ringi ja küſttas: 
Kuule Hantſu, Hanſukene, 

Kas nad jäiwad kaugeelle? 
Hants aga naerdes wastamaie: 
Sada ſammu oli wahet, 
Wiimaks waewalt wiiſtkümmend. — 
Tont ſiis hakkas tänamaie: 
Aitäh, Hanſukene, 

Ole terweks, teumeeſi, 

Minu murdjaid märkamasta, 
Õigel ajal höikamasta! 
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Surja talu kaewukoobas, 
Wanapoiſi weelompt 
Oli hoopis ummistanud, 
Rohkelt roojaga reustud, 
Jälestatud jätistega, 
Sojaaegſe ſönnikuga. 
Weſi polnud enam wedel, 
Keelekaste läks kibedaks. 
Hants ſiis andis öpetusta, 
Teatas tondil tarka tegu, 
Et tuleb kaewu koristada, 
Kaewu põhja puhastada, 
Rooja ſealt wälja rookida. 
Wanapagan wäle meeſi 
Kobis kohe kaeru ſisſe 
Rooja wälja rookimaie. 

ants aga ſeiſis kaewu ſerwal 

mbrit wastu wöttemasſa, 
Mustuſt maha wiskamasſa. 
Mis oli kaewu ääresſagi? 
Kaewu ääred kiwikuhja, 
Kuhja weerel weskikiwi. 
Hanſul tuli kohe himu 
Pergli peada purustada, 
Wanapoisſt wette matta. 
Kahmas ta kiwa kobedaid, 
Pillas otſe pergli pähe, 
Laskis tondi pealaele. 
Wanapagan wennikene 
Hakkas alta höikamaie: 
Aegamiſi, Hanſukene, 
Taſemint, teupoisſi! 
Prügi pillud mul päheje, 
Kibemeida kaela peale, 
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Liblekeſi lagipeale! — 

Hants aga nõnda arwamaie: 
Kui need kiwid on kibemed, 
Ja need löukad liblekeſed, 
Katſume fõige ſuuremat, 
Weeretame weskikiwi! — 
Weskikiwi weeremasſa, 
Kaewu ſisſe kukkumasſa 
Pergli pähe plakſatelle. 

Aga tont ei tunnud tuska, 
Perglil polnud mingit piina, 
Wanapoiſil mingit waewa. 
Wöttis weesta weskikiwi, 
Pistis ſörme kiwiſilma, 
Löbumeelel liputades 

Hüüdis alta Hantſulegi: 
Tillu⸗ lillu tillukſeida, 

Mul on ſörmes ſörmukſeida! 
Hantſu nõuu läks üsna nurja, 
Tondt tappamine tühja. i 
Tundis ta tondi tugewuſt, 
Kurja kontide köwaduſt, 
Wanapagana wägewuſt; 

Tuli tal targu talitada, 
Kawaluſel kaudu käia, 

Et ſaaks ennaft eemal hoida 
Kurja kätte kukkumas ta, 
Saatana ſaagiks ſattumasta. — 
Kaew oli warsti koristatud, 
Kaewu pöhi puhastatud. 
Weſi woolas wedelana, 
Kerkis kaewus fõrgemale. 
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Kawal⸗Hantſu kangelane, 
Meisterdaja mehelene 


Tegi tubli tuletoru, 
Pikaraudſe jahipüsſi; 

Stis käis jäneſt jahtimas ſa, 
Pollupüüſi püüdemasſa, 
Tedrekeſi trehwamasſa. 
Wanapagan wennikene 

Nägi Hanſul imeasja 

Rauaſt tehtud riistapuuda, 
Mis aga paukus ja pahwatas, 
Tuld ja ſuitſu wälja tuiskas. 
Kuri kohe küſimaie: 

Kuule Hantſu, Hanſukene, 
Mis ſa pulka prokſuteled, 
Kepikeſega kröbistad? — 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
See pole paljas pulgakene, 
Kroͤbiſeja kepikene, 

See on pilbuks teupolſil, 
Suitſuandjaks ſulaſele. 

Selle matſud on maguſad, 
Suitſud ſuurepäraliſed. 

Aga ſee on as jas halba, 

Et on piipu paendumata, 
Plibu warsſi wäändimata; 
Iſe pead otſasta imema, 
Teine tulda toimetama. — 
Pergel peale painamaie: 
Anna matſuſi maitfeda, 
Suitſuſi ſuhu tömmata, 

Torka fina tagant tulda! — 
Hants oli Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugewa — 
Hakkas piipu panemaie, 
Suitſunuia ſeadimaie; 

Pani palju püsſirohtu, 
Rohkelt raua raaſukeſi, 
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Tubliſt tinaterakeſi; 
Wöttis tule tunglakeſe 
Pani piibu pölemaie, 
Suitſunuia fuõfimaie. 
Wanapagan wägimeeſi 
Hoidis otſa oma ſuusſa, 
Imes ime ahneesti. 

Kostis fiis köwa kömakas, 
Pikka piipu plahwateli; 
Suitſu käis ſaatana ſuhuje, 
Tulejuga tondi kurku. 

Tont ſiis turtſus tüli aega, 
Saatan hakkas ſiunamaie, 
Pikka piipu pöhjamaie: 
See pole piibuks peremehel, 
Imemiſeks iſandale; 
Paras on poiſile popſida, 
Sulaſele ſusſitada. 

Matſud polegi maguſad, 
Suitſud ſuupäraliſed. 

Ajab aina aewastusta. 
Kiſub kurguſt köhatus ta. 
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Karu lüüne kriimustuſi, 
Meſikäpa muljumiſi 
Tahtis pergel pehmendada, 
Soojas ſaunas ſilitada, 
Sauna leilis leutada. 
Hakkas Hantſu ſundimaſe 
Sauna hästi ſoojaks kütma. 
Hants aga mõistis, wasta kostis: 
Meie tare tegemata, 
Sauna ſeinad ſeademata, 
Sauna talad tahumata, 
Sauna ahi algamata, 
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Keris peale korjamata, 
Leililawa ladumata. 

Kui fa ſoowid fauna faada, 
Leilis lawalla lebada, 

Aſu iſe ametisſe 

Puida maha paugutama, 
Talaſida tahumaie, 

Kiwa kokku kandemaie. — 
Wanapagan waenekene 
Oma hädaſt hoolimata, 
Walu peale waatamata 
Wedas kokku palgi wirnad, 
Palgi⸗wirnad, lati⸗laſud, 
Tahus walmis tala-pinud, 
Kandis kotku kiwikuhjad, 
Sötkus walmis ſawi hulgad, 
Kuni Hants tuli aitamaie 
Sauna ſeinu ſaedimaie, 
Palka paigal panemaie, 
Latta peale ladumaie, 
Ridwadega roowimaie. 
Saun jat wiimaks walmilkſi, 
Ahi kuumakſi küteti. 
Wanapagan wahwa meeſi 
Sauna lawal lamamasſa, 
Leilis ennaſt leutamasſa, 
Tuliſesſa triifimaõja. 
Hakkas Hantſu höikamaie 
Wihtadella wihtumaie, 
Nuustikulla nühkimaie. 
Hants olt Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugewa, 
Walmis tegi waſeſt wiha, 
Traadiſt tegi tubli tuusti. 
Wihta ahjulla hautas, 
Kerikſella tegi kuumaks; 


mit 


Halkas pergelt piitfutama, 
Wanapoisſi wihtlemaie. 

Kuri katſus kannatada, 

Wiha walu wastu panna; 
Hants aga pekſis peatamata, 
Suges ikka ſeiſamata. 

Seal ſtis äkki hädaldades 
Saatan kargas ſaunaſt waͤlja, 
Jookſis joonelt järme pöhja. 
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Wanapoiſi põllu äärde, 
Suure laane lähedale 
S oma maja ehitas, 

ulaſe ſauna ſoetas. 
Hakkas ta maada harima, 
Nairi-pöldu põletama, 
Kaalikaida kaswatama. 
Kuri hakkas küſitama: 
Maa on minu, töö on finu — 
Kudas me kokku lepime, 
Kudas ſaagiſt oſa ſaame? 
Hants aga mõistis, kohe kostis: 
Üts fee mõtab ülewalta, 
Teine tüükaad tarmitab. 
Kuri lohe kiitlemaie: 
Peremees peab pealt poolt ſaama, 
Tööline tüükaad tarmitab ! 
Kaswaſid kaalid kopſakad, 
Nairid ſuured ja näguſad. 
Hakati jäusſe jägama: 
Hants ſai kuhja kaalikaida, 
Teiſe kuhja nairiida, 
Wanapoiſs — wirna lehteſi. 
Hants aga keetis ja küpſetas, 
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Nairid leeme ſisſe leikas; 
Wanapagan pealſeid näris, 
Pealſeid näris ja puristas: 
Lehed ei kölwanud leemekſi, 
Ei ta tahtnud toorelt ſüüa. — 
Teiſel aastal tehti tööda, 
Külwatie körrewilja: 
Nairismaale niſuſida, 
Raiestikku rukktida. 

Wili kaswas mis kahiſes, 
Pöllud päida lükkiſiwad. 
Tont ſtis hakkas tingimaie, 
Wanapagan pafatama: 

Pind on peremehe jagu, 

Maa on majamehe jagu — 
Peremees ſaab pinna küljeſt, 
Majamees ſaab maa küljeſt; 
Liikuw on töötegija, 
Waheldaw waewanägiſa — 
Tema leikab liikuwaida, 
Korjab körsſi köikuwalda. — 
Hants läks põldu pöimamaie, 
Wilja kokku korjamaie, 

Sai ta täide ſuured ſalwed, 
Suured ſalwed, koti kuhlad. 
Wanapagan koöͤrsſi kitkus, 
Kitkus ja hambaaid kiristas: 
Körre tüükad olid tühjad, 
Juured nii kui jupikeſed. 
Sõrg ei täitnud furja köhtu, 
Juure jupp et annud jõudu. 
Wanapagan ſiis wihastas, 
Kuri kangesti kihwatas, 
Tahtis ta Hantſu ära tappa, 
Iſet ilmaſt häwitada. 
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Wanapagan wahwa meeſt 
Soowis ſaaki ſuuremada, 
Rikkuusta rohkemada. 
Hakkas ta ſulaſt ſundima 
Metſa töösje minemaie 
Kuuska maha kukutama, 
Kaskeſida kangutama, 
Pajuſida paugutama, 
Leppaſida lagastama; 

Et ſaaks alet alustada, 
Uuta põldu põletada. 

Hants läks aeafalt alemaale, 
Raius rohkelt poole päewa, 
Laastas laia lõuneeni, 
Ootas tonti tulewada 
Sulaſele jööti tooma. 
Töömehel toidupooliſt. 

Aga tont jäi tulemata, 
Sulaſe tööl jät ſaamata. 
Tühja köhtu tundeesſa, 
Nälja waewa näpistuſel 
Hants aqa istus aega miitma, 
Pöeſa alla põenutama 

Kuni tuli koju minna. 
Kodus kuri uhkeesti 

Oma tubli tembu päralt, 
Waeſe mehe waewa päralt 
Hakkas Hantſu hirwitama, 
Nälgijada näägutama. 

Aga Hants ei wihastanud, 
Teupoiſs ei pannud pahaks, 
Luigi ſaatan feda ſoowis, 
Et ſaaks ſulaſt ſüüdistada, 
Selle kaupa katkestada. 
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Teiſel päewal tööle minnes, 
Kerweſt kaendelasſe wöttes, 
Asjaſeiſuſt aru ſaades 

Tegi Hants aga targemastl: 
Toppis taskud toitu täide, 
Pani põue palufesta. 
Metſas heitis ta magama, 
Põeja alla põenutama; 
Raiunud ei raaſukesta, 
Löönud ainuſt laastukesta 
Tont jät jälle tulemata, 
Sulaſe ſöök jäi ſaamata. 
Wanapagan wägimeeſi 

Oli õhtul õige röemus, 
Katſus köiki kawaluſi. 

Pillus palju pilkamiſi 
Hantſu oote ootamijeft, 
Teupoiſi tüsſamiſeſt. 

Hants aga rääkis rahulkkult, 
Wastas wiha näitamata. — 
Kolmandama koidu ajal, 
Päewa tera töusteesſa 

Tont läks tööda tunnistama, 
Hanſu waewa waatamate. 
Waatas ja warsti wihastas: 
Puud on alles puutumata, 
Rondid maha raiumata, 
Kännud mälja kaewamata; 
Kuuſed okſi kiigutawad, 
Lepad ladwu liigutawad, 
Mönnad metſana mühawad. 
Kuri kukkus tiſendama, 
Hakkas ſulaſt ſöimamaie, 
Tigadasti taplemaie. 

Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Taſa, taſa, taadikene, 


Pia kaupa, peremeefi ! 
Kudas toitu, nõnda tööda: 
Minu toit jäi tulemata, 
Minu töö jäi tegemata. — 
Tont ei tohtinud turtſuda, 
Wanapagan wihastada. 
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Wanapagan waewa järel, 
Pika paastumiſe peale 
Tahtis ſaada ſoolaſt ſüüa, 
Tugewada turgutusta, 
Maguſada maiustusta: 
Soolaliha ſuurukſelſi, 
Lihaleenta löunaakſi. 
Ajas Hantſu wainiulle 
Härga koju kandemaie, 
Paremada pullidesta, 
Suuremada ſönnidesta, 
Kobedamat farja hulgaſt 
Iſandale iſu täiteks, 
Peremehe ſuu⸗pisteks. 
Hants aga mõtted mölgutades 
Wöttis wiiſi wärſikesta, 
Tükki ſeitſe ſönniſida 
Köitis kokku kintſupidi, 

Sidus kokku ſabapidi, 

Iſe istus aega miitma, 
Lehepillil lugu lööma. 
Vanapagan wapper meefi 
Ootas tunni, ootad teije, 

Siis aga wiimaks ta wihastas, 
Karjamaale ta kiirustas. 
Hakkas Hantſu hurjutama: 
Mis ſa wainiul wedeled, 

Liha toomiſel tolgendad ?! 
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ants aga mõistis, wastu kostis: 

ſandal on iſu ſuuri, 
Peremehel pindus pöues, 
Paariſt pulliſt fiin ei piiſaks; 
Seſt ap ſeitſe ſönnikesta, 
Weelgi wiiſt wärſikesta 
Ühte kimpu kokku Föitfin, 
Tahtſin turjale tömmata 
Koosſa koju kantawakſti!— 
Wanapagan walis härja, 
Karjaſt lõige kobedama, 
Rühmaſt lõige raswaſema, 
Tömbas iſe turjalegi, 
Kandis koju kiirustades. 
Hants läks aeglaſelt järele. 
Pergli juurde jõudeesja 
Nägi tööda tehtuutfi : 
Härg oli ära weristatud, 
Nahk oli nahutſi nülitud, 
Liha katlasſe leigatud; 
Aga katel körbes kuiwalt. 
Saatan Hantſu fundimaie : 
Mine weite winnamaie, 
Nahka⸗pauna panemaie, 
Katla ſisſe kallamaie! — 
Hants küll haaras härja naha, 
Kandis kukil kaewu äärde, 
Aga wett ta ei winnanud. 
Hakkas magu wedamate, 
Kaewu ümber kraawikesta. 
Wanapagan wapper meeſi 
Ootab tunni, ootab teiſe, 
Siis aga wiimaks ta mihastab, 
Kaewu juure ta klirustab; 
Hakkab Hantſu hurjutama: 
Mis ſa winnates wedeled, 


Wee toomiſel tolgendad?! 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Kaer fee mahub kattelasſe, 
Kogu lompi leeme liſals; 
Seſt ap kaewu lahti kaewan 
Kattelasſe kantawakſi, 

Liha peale pandawakſi. — 
Wanapagan winnas wetta, 
Täitis umbſe naha täide, 
Toömbas ſelle turjalegi, 
Kandis koju kattelasſe 
Kuiwa leeme liſanduſeks, 
Körbend liha liutuſeks. 
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Wanapagan wennikene 
Tüdis härgi tappemasta, 

ärja nahka nülgimasta, 
Lihaſöök jäi tale läilaks; 
Tahtis ſaada teista toitu, 
Kala⸗keedista latſuda. 
Hakkas Hanſulta küſima, 
Kuidas kalu püüetakſe, 
Wörku wälja wiſatakſe, 
Pullud peale paigutakſe, 
Kiwid külge kinnitakſe. 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
ärme kalda jääratulle 
Pandud paari pastalaida, 
Uiumiſe uiskuſtda; 
Pane jalad pastaldesſe, 
Köida kinni kintſudesſe, 
Siis aga astu agarasti 
Järwe peale jälgimaie, 
Salu kinni kabamaie, 
Pihudega püüdemaie, 
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Hammastega haaramaie! — 
Wanapagan wägimeeſi, 
Tundes kanget kala iſu, 
Jookſis järwe jäärakulle, 
Kus oli paari paadikesta, 
Lagunenud lootſikuida, 
Weikeſeida wenekeſi; 

Pistis jalad paatides ſe, 
Köitis kinni kintſudesſe, 
Siis aga astus agarasti 
Järwe peale jälgimaie, 
Kaiu finnt kabamaie, 
Pihudega püüdemaie, 
Hammastega haaramaie. 
Astus ſammu, astus kakſi, 
Komberdas ju kolmat ſammu, 
Siis aga paadid pööraſtwad, 
Lootſtkud laiali läkſiwad. 
Wanapagan waenekene 
Kukkus käntsti kummulisti 
Wette wenede wahele. 
Paadid pandud pastaldekſi, 
Kinnitatud kintſudesſe, 

Ei ſeal laſknud tonti töusta, 
Perglit peada kergitada. 
Kuri ſiis hakkas koperdama, 
Kalu käega kabamaie, 
Pihudega püüdemaie, 
Hammastega haaramaie. 
Aga tondi töö läks tühja: 
Weſi kül wulinal wahutas, 
Laened laialta lakſuſtd — 
Kalad kaugele kaduſid, 
Peidu⸗urkasſe ujuſid, 

Kurt kahmas ainult köntſa. 
Wanapagan waenekene 
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Kölkus tunni, kölkus teife, 
Kölkus juba folmat tundi, 
Siis aga tõufis tuulehoogu, 
Puhus paadid ranna poole, 
Kuni kölkuw kuri wiimaks 
Puutus peaga wastu põhja. 
Siis ta kal dale kaperdas, 
Paadid purukſi pörutas, 
Jalad jällegi wabastas. 

Aga märjal mehikeſel 

Tuli kaldal kange külma. 
Wanapagan wabiſedes 

Nägi nooda näruſida 

Kalda liiwal lipendamas; 
Kohe ennaſt neisſe ehtis, 
Kiirelt keha ümber keeras. 
Kord on keeret, kord on ſooja! 
Tont end hakkas trööstimaie, 
Aga lõugafi lõgistas, 

Pakſu watſagi wabistas. 
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Wanapagan waene meefi 
Kartis kangeſt köue kära, 
Wälgu löömiſeſt wäriſes: 
Pikker⸗poisſi teda piilus, 
Aikene ägedaſt ähwardas. 
Wanapoiſt warjupaigaks, 
Warjupaigaks ja kaitſe⸗kohaks 
Oli tua taga tiikt, 

Jäätmaa ääres järwekene. 
Kut oli fõuet kuuldumasſa, 
Pikker nooli pildumasſa, 
Wanapoiſs fis wette wadus, 
Wette wadus, järwe jookſis. 
Kui oli tonti tukkumasſa, 
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Leiba luusſe laskemasſa, 
Ennaſt aina nii aſendas, 
Et oli waade wee poole, 
Jalad jäetud järwe poole. 
Teekäiguſt tulleesſa 
Wanapoiſs oli wäſinud, 
Tondil tukk oli tulemas. 
Heitis ta murule magama, 
Puude alla pikutama, 
Aga Hanſul andis käſu 
Köue tulekut fuulata, 
Pilweid ſilmasſa pidada, 
Et kui köu hakkab kärkima, 
Pikker noolt pildumaie, 
8 teda üles äratab, 
igel ajal wette aitab. 
Hants oli Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugewa — 
Kuulis ta kurza noorskawat, 
Maguſat und magawat, 
Stis ta wanapoisſi wäänas, 
Kurja teha ümber käänas: 
Et jäi pea tal järme poole, 
Päkad pöördud põllu poole. 
Pea ſeal pilwed paiſuſiwad, 
Wälgud warsti wehkiſiwad. 
Hants ſiis ätisti hädaldas, 
Surja ülesſe kohutas. 
Wanapagan waenekene 
Pistis kobe punumaie, 
Kudas jalad olid jäänud, 
Üle põllu padrikusſe; 
Jookſis wersta, joolſis teiſe, 
Jookſis juba kolmat wersta — 
Köu ſiis kurjasti kärgatas, 
Pikker tema pihta trehwas. 
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Nüüd ta alles asja aimas, 
Eneſe ekſituſt parandas, 
Jälle järwe poole jookſis. 
Aga Pikker poiſikene 

Togis tonti tugewasti, 
Kolkis kurja koledasti, 
Enne kui ta järwe jõudis, 
Järwe jõudis, wette wajus. 


13. 


Wanapagan walju meeſi 
Hakkas ſulaſt ſundimaie, 
Hantſu taga ajamaie, 
Käskis teda karja minna 
Härgi hästi hoidemaie, 
Lehmi kokku lepitama, 
Waſikaida maatamaie. 
Jant aga hakkas küſimaie: 

len alles oskamata, 

Karja tee mul tundemata, 
Karja wainu maatamata, — 
Kuſt ma lähen farjamaale, 
Kuſt ma tulen kojupoole? 
Wanapagan wastamate: 
Kaaſas käib ſul karja⸗krantſi, 
Sellel teed on tuttawad, 
Sellel wainiud waadatud. 
Kuſt aga läheb krantſi läbi, 
Sealt pead loomi läkltama, 
Karja tõik krantſi järele. — 
Kari hakkas köndimaie, 
Loomad läkſid liikumaie, 
7 0 läks hulkudes järele; 
es aga jookſis karja-krantſi 
Teistele tee-näitajaks, 
Karja⸗wainu walitſejaks. 
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Krants ju jõudis kaugemale; 

Seal tuli wastu fuuri jilda, 

Suuri ſilda, kuiwa kraawi. 

Krants aga jookſis kraawi mööda, 

Puges läbi purde alta, 

Silla waiade wahelta. 

Hants aga asjalugu aimas, 

Tondi käsku täita tahtis: 

Ara ta tappis härja karja, 

Lehmade elu lõpetas, 

Waſikad ära weristas; 

Köik ta tegi tüktidekſi, 

Kandis kokku kraawi ſisſe, 

Silla alt läbi lohistas. — 

Wanapoiſs tuli waatamaie, 

Kudas karja kaitſetakſe, 

Särgi hästi hoietakſe, 

Lehmi kokku lepitakſe, 

Waſikaida waadatakſe. 

Tont ſiis tuimakſi ehmatas, 

Wanapagan jäi wahtima: 

Surnud olid ſuured karjad. 

Loomad leigatud tükkideks! 

Hants aga hakkas harutama, 

Peremehele pajatas: 

Mina käskuſi kuulaſin, 

Täpi pealt Lõik ära täitſin: 

Krants käis ees ja kari järel; 

Krant aga puges purde alta, 

Silla maiade wahelta, 

Sealt ei ſuutnud härjad minna, 

Mahtund ei lehmad matſakad, 

Woinud ei weikeſed waſtkad. 

Mina aga asjal abi ſaatſin: 
ra ma tapſin härja farja, 

Lehmad tükkideks leikaſin, 
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Weristaſin waſikaida; 

Läbi neid panin purde alta, 
Silla maiade wahelta. — 
Tont ei tohtind töreleda, 
Wanapagan mihastada, 
Nagu kaubas kinnitatud. 
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Wanapagan wennikene 
Saatis Hanſu ſigu holdma, 
Sia karja kaitſemaie. 

Oli ſeal waſt orikaida, 
Kurjaſida kultiſida, 

Sigu ſuuri ſihwakaida, 
Poörsſa parwed pealekauba. 
Krants ei tohtind karja tulla, 
Hantſul abikſi hakata. 

Halb oli Hantſul karjas käia 
Orikaida hoidemasſa, 

Sia karja kaitſemasſa. 

Hants aga tüki wälja tegi 
Wana tondi tüsſamiſeks, 
Eneſe elu hölpuſeks: 

Ara tappis ſiad ſuured, 
Maha nottis pörsſad noored, 
Otſa tegi orikatel; 

Wöttts ſiis nua maheda, 

Sia ſabad maha ſapſis, 
Kandis järwe körkjastikku, 
Bori peale neid paigutas; 
Sia kehad aga mulda mattis, 
Mulda mattis ja wette wedas 
Wanapoiſs tuli waatamaie, 
Siakarjaſt katſumaie. 

Hakkas ſigu ſilmitſema, 
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Orikaida otſimale, 
Kuldi karja kuulamaie: 
Wainul waikus walitſemas, 
Siad köik poris pöörlemasſa, 
Paljalt ſabad paistemasſa. 
Wanapagan wennikene 
Tahtis ſigu fööma aada, 
Poriſt wälja peletaba ; 
3 ſigu ſiunamaie, 

arja kallal karjumaie. 
Sia Pari ei kartnud kiſa, 
Emikeſed ei ehmatanud, 
Kuldid ei kutſumiſt kuulanud. 
Wanapagan fis wihastas, 
Poris põenajaib põrutas, 
Sigu ſabadeſt faputaš. 
Seal ſiis ſündis fuurem ime: 
Siad järwe ſisſe lärfid 
Põrjab porisſe pugeſid, 
Kõigil ſabad katkeſiwad, 
Sabad ſuured ja weileſed 
Wanapoiſi pihtu jäiwad. 
Hants aga hakkas hästitama, 
Wanapoisſi parastama: 
Kes ſce käskis kihwatada, 
Karja kallal kiſendada, 
Poͤrsſakeſi põrutada: 
Siad nüüd järwe ſisſe jäiwad, 
Alla-ilma aſuſiwad — 
Sulle jäi fületäis fabaft ! 
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Kawal⸗Hantſu, kawal meefi, 
Hakkas tonti trööstimaie, 
Pergelida pehmendama, 
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Wanavpoisſi waigistama, 
Et ei furi kihwatakſi, 
Enneaegu ehmatakſi. 
Hakkas nõnda harutama, 
Pergelile pajatama: 

Mina olen dppind ölleſeppa, 
Kaugelt kuulus kaljakeetja: 
Oskan odre niiſutada, 
Linnakſeida liigutada, 
Malkti teha maguſakſt, 
Humalaida hulka panna. 
Küll ma teakſin, mis ma teekſin, 
Teekſin kalja kangemada, 
Olut dige tugewada 
Iſandale meeleiluks, 
Peremehe pearohuks. 

Selles aga ſeiſab wiga, 

Et on linnakſed löpenud, 
Oma odrad otſa ſaanud, 
Humaladgi hukka läinud. — 
Wanapagan wastamaie: 
Armas Hantſu, Hanſukene, 
Sinu ſoow peab ſündimaie, 
Tahtmine täideje minema. 
Mul on rukkid rohkeesti, 
Aidas odre ohtraašti, 
Linnakſeida löppemata. 

On ka tühle tünniſida, 
Ankruid ainagi awaraid. 
Keeda kalja kangemada, 
Olut dige tugewada 

Mulle keele karastuſeks, 
Pahanduſe peletuſeks, 
Lepituſe liikudekſt! — 
Hants läks milja medamale, 
Kööki korda ſeademale. 
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Wiis aga milja wiiſi koormat, 

umalaida hulgalisti 

ma koju koopaasſe, 
Pani peidu-urkaasſe 
Ikalduſel ilmuwakſi, 
Mustalpäewal maitstawakſi. 
Aga kurja keelekasteks, 
Pergelile pearohuks 

ani paari tünnikesta: 

ks oli tünni törwa täifi, 
Teine tohu⸗tökatida, 
Mis ta metſas meisterdanud, 
Põllu taga põletanud. — 
Wanapagan wennikene 
Nägt Hantſu ajawada, 
Teumeesta tulewada 
Olle riistad ratastella. 
Läks ta märga maitſemaie, 
Olle kanguſt katſumaie, 
Tugewusta tunnistama. 
Töstis esmalt törwatünni, 
Seadis ſelle fuu peale, 2 
Neelas ſiis aga korda neli — 
Tõrmatünn tühi oligi. 
Pergel halkas pajatama, 
Hantſul asja harutama: 
Sa oled kehwa kaljakeetja, 
Oppimata ölleſeppa! 
Ei ſa tea, mis tarwis teha, 
Oska ei odre niiſutada, 
Linnakſeida liigutada, 
Matti teha maguſakſi, 
Humalaida hulka panna, 
Keedis Lõik ſul körbenenud, 
Wedelik on wihaks läinud. 
Kurgu wötab küll kupale, 


Keele paneb kipitama, 
Hambad kokku hakkamaie — 
Pähe ei töuſe pörmugi! 
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Wanapagan wennilene 
Tahtis minna Tartu poole, 
Pidi Pihkwasſe rändama. 
Enne Hanſule harutas, 
Sulaſele nõnda ſönus: 

Hoia mu kodu kenasti, 
Aidaukſi agarasti; 

Suure tule pead tegema 
Huntidele hirmutuſeks, 
Minule tee näitajaks, 
Koduloha kuulutajaks, 

Hants aga asja hästi aimas, 
Kurja käsku ümber käänas: 
Tuppa tõi ta aida ukſed, 
Pani parfile paigale; 

Siis ta wöttis tuletungla, 
Pistis aidad põlemaie. 

Tuli huntiſt hirmutas, 
Wanapoiſil walget näitas.— 
Wanapagan wennikene 

Pani Pihkwaſt pagemaie, 
Tuli Tartusta tagaſi — 

Ja ſiis wäga ta wihastas, 
Sulaſe peale pörutas: 

Miks on aidad hoidemata 
Pöhjani maha pölenud? 
Hants aga mõistis, kohe kostis: 
Mina käskuſi kuulaſin, 

Täpi pealt kõik ära täitfin: 
Aidaukſed alles hoidſin, 


Panin parfile paigale; 
Siis ma aidaft tule tegin 
Huntidele hirmutuſeks, 
Sinule tee naͤitajaks, 
Kodukoha kuulutajaks. — 
Sulaſe ſeaduſed täldetud: 
Tont ei tohtinud turtſuda, 
Wanapagan wihastada. 
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Põrgus peeti piduſida, 
Tondi talus talgufida. 
Wanapagan wennikene 
Pidi pidule minema, 

Tahtis olla talguliſeks. 
Kaaſa mõttis kaaſakeſe, 
Tondi teiſepoolekeſe, 

Aga lapſe⸗lallikeſed, 

Piſikeſed poiſtkeſed, 

Jättis Hanſule harida, 
Sulaſele ſööta, joota. 

Kuri nönda käskimaie: 
Pojakeſed, poiſikeſed 

Olgu hoolega hoietud, 

Saagu ſöönukſi ſöödetud, 
Päraſt ära puhastatud 1— 
Piſikeſed poiſikeſed, 

Wana tondi taimekeſed 

Kohe iſu ilmutaſid, 

Toidu tungi tunnistaſid. 
Hants neil hallad rooga andma, 
Toidumoona käite tooma. 
Poiſid jõimad, mis nad juutfid, 
Jöiwad, mis nad jakſaſiwad: 
Ara ſöiwad ſuure pärja, 
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Terwe teu leibaſida, 
Gõtmab taari toobri täie. 
Iſe nutſid nälja päraſt, 
Iniſeſid iſu päraſt. 

Siis aga rohkeſt rooja tegid, 
Riided ära riwetaſid, 
Sängiſida folkifiwad. 

Hanſu aſi läks halwakſi: 

Ei ta ſuutnud ſüüa tuua, 
Jäkſand ei jälgeſt kaſida, 
Raibete rooja rookida. 
Hants aga woöttis ja wihastas, 
Mõttis warnaſt Wene wäitſa, 
Tömbas tupeſt tubli nua: 
Ara ta tappis tondi lapſed, 
Wana kurja woſukeſed. 
Tegi neid täiesti puhtaks: 
Stiſekonnad mälja wöttis, 
Karwad kõigil maha kaapis, 
Wiiele weele loputas, 
Kuuele korrale korwetas, 
Kintſud konkſufe kinnltas, 
Pani parde rippumaie, 
Tua⸗ſeina tuuldumaie. — 
Tont tult talgulta tagafi, 
Wanapagan põrgu pidult, 
Nägi poegi parresſagi 
Kintſupidi kölkumasſa, 

Siis tema kohkus kangeekſi, 
Wiha päraſt ta wäriſes. 
Sallas Hantſu haugutama, 
Kukkus kurjaſt kiſendama. 
Hants aga moͤtstis, wastu kostis: 
Taſa, taſa taadikene, 

Pia aru peremeeſi! 

Mina käskuſt kuulaſin, 
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Täpi pealt Lõik ära täitſin: 
Pojad fõimad, mis nad fuutfid, 
Idiwad, mis nad jakiafimad ; 
Siis ma neid puhtakſi tegin: 
Seeſt neil wötſin ſönnikuda, 
Karwad ära korwetaſin. 
Talumeeſi taadikene 

Pörſaſtgt parem et puhasta. — 
Wanapagan waenekene 

Pidi kaupa pidamaie, 

Suu kinni ſulgumaie; 

Aga ta hakkas arwamaie, 
Köikipidi kaalumaie, 

Kuda ſaaks ſulasta ſurmata, 
Tarka meesta ära tappa. 
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Wanapagan walju meeſi 
Halkas Hanſult küſttama: 
Kuhu ſeadad oma ſängi, 

Kuhu heidad öösſeekſi? 

Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Ahjul on minu aſeme, 

Ahju peal mu puhkepaika. 
Wanapoiſs, pöörane pergel, 
Wöttis warnaſt Wene kirwe, 
Tagant feinadta tapperi, 
Hakkas õhtut ootamaie, 
Widewikku waatamaie, 

Et ſaaks Hantſu ära tappa, 
Paha ſulasta ſurmata! — 
Hants oli Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugewa, 

Tegi ta ahjule ateme, 

Buu patu pani kehakſi, 
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Kerikſe kiwi peakſi, 
Kuuega neid kinni kattis; 
Iſe läks ta tua lakka 
Pöhu ſisſe puhkamaie. — 
Warsti tult wanapagan 
Hambad hirewil ſuusſa, 
Kirwes kikila käesſa; 
Astus ahju ääre peale, 
Hakkas Hantſu raiumaie, 
Magajada materdama. 
Kiwi aga andis kibemeida, 
Särinalla ſädemeida, 

Pakk ei pannud peksmiſt pahaks. 
Wanapagan wäänas peada, 
Wäänas veada ja pajatas: 
Küll on Iſe ilma⸗kange, 
Pea tal köwa kui kiwista, 
Keha kui puu pakusta! 
Tont läks tuſaſelt minema, 
Hants tuli alla tua lakaſt, 
Tegi ahjule aſeme; 

Seal ta magas maguſasti, 
Lamas lata walgeeni. — 
Wanapagan wennikene 
Hakkas Hanſulta küſima: 
Kas ſa kuulſid ka kedagi, 
Kas ſa märkaſid midagi? 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Stuulfin kui kilgi kilkamiſt, 
Tundſin kirbu torkimista, 
Kirbu nola nokſtmis ta. 
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Wanapoiſs wihane meefi 
Hakkas tulda tokſtmaie, 
Kiwiſt lööma kibemeida, 
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Taela tükki tuulutama. 

Iſe ſihtis fauna poole, 
Aina Hanſu asma poole. 
Hants ſeal asjalugu aimas, 
Kohe kurja mötteid märkas: 
Teadis tonti tulewada 
Saunakesta ſüütamaie, 
Peerul piſtma põlemaie. 
Hants oli Harju mees kawala, 
Tinatupemees tugema: 
Tegi ta ahjule aſeme, 

Pani palu pikutije, 

Warjas ſeda waiballagi; 
Iſe läks ta lepikusſe 

Peitu pergelt eesta. 
Wanapagan wennikene 

Läks ſeal fauna filmitfema. 
Leidis Hantſu ahjultagi 
Waiba warjul magamasta. 
Tont ſtis tömbas tule tungla, 
Pistis fauna pölemaie; 
Iſe hakkas ilutſema, 

Tule ümber tantſtmaie, 

Et oli ſurmanud ſulaſe, 
Tapnud targa tööliſe. 
Maha põles majakene, 
Tuhahunnik jät järele. 
Hants läks aherware peale, 
Pikuteles puhkamaie, 
Hommikuda ootamaie. 
Wanapagan wennikene 

Tuli tuhka tunnistama, 
Hanſu konta forjamäie; 
Aga äkisti ehmatas, 
Kohkus aina kangeekſi: 
Ahjul alles oli Kawal⸗Hantſu, 


Wihameeſi ilma wiala! 

Hakkas ta Hanſult lüfima: 

Kas oli tuska tukkudesſa, 

Wõt oli palaw puhatesſa? 

Hants aga mõistis, wastu kostis: 
Oöſel foe läks ſuuremakſt, 
Waipa mul polnud wajagi. 
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Wanapagan waenekene, 
Petta ſaanud perglikene 
Katſus wiimaks kawaluſt, 
Mötles wälja meelitufi, 
Luuleteles lubaduſi, 

Mis wdiks Hantſu ahwatleda, 
Tema wõimu wähendada, 
Kurja koduſt kaugel wila. 
Saatan nõnda ſoͤnumaie: 
Urmas Hantſu, Hanſukene, 
Hea Iſe, Iſelene, . 
Kuule, kudas mina mõtlen, 
Mis ma endi asjaft arwan: 
Meie kakſi kanget meesta, 
Wditemata wägimeesta 

Ühes peres pureleme, 

Ühes talus tapeleme; 
Kummalgi ei tule tulu, 
Kummalgi et kaswa kaſu. 
Parem kui lahusſe läheme, 
Endi kaubad katkestame! — 
Hants aga mõistis, kohe kostis: 
Tee aga nii kui ſüda foomib — 
Sõida jälle Sakſamaale, 
Rända wälja Rootſimaale, 
Weeretele Wenemaale! — 
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Wanapagan wabandama: 

Mul on maad ja mul on metſad, 
Mul on muidgi waranduſi —. 
Tülikas on teeleminek, 

Raske oleks rändamine. 
Teupoiſil teine lugu, 

Kellel pole pauna pista, 

Ega mingit maha jätta.— 
Hants ſtis haktas arwamaie, 
Kawalasti kaebamaie: 
Armſad on mul Harju metſad, 
Löbuſad on Gääne luhad, 
Järwa järwed on iluſad, 
Wiru wäljad wiljarikkad. 
Teiſed maad mul teademata, 
Teiſed teed on tundemata. 
Uupi ei ſaaks ulualuſt, 

Ega leiaks leiwapala! — 
Wanapagan wennikene 

Kohe palju pajatama, 

Laia juuga lubamale: 

Mina küllalt tunnen teeda, 
Tunnen teeda, mõistan maada. 
Mina aitan find ajuda. 
Kannan uude kodukohta, 
Panen mõerfil walitſejaks, 
Kuuramaale kuningalkſi. 

Mul on köwa kandekotti, 
Pullinahkne paunakene; 

Pue aga ſinna puhkamaie, 
Leiba luusſe laskemaie. 

Mina töstan find turjale, 
Kannan kaendlas kaugeelle.— 
Kawal⸗Hants weel küſitama: 
Mis on Lätis leiduwakſi, 
Kuuramaal mul kuuluwakſi? 
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Wanapagan wastamaie: 
Pöhjatumad pulli - parwed, 
Lugemata lehma⸗karſad, 
Waſikaida wäga palju; 
Karjamaad kitſedeſt kihawad, 
Wainud lambuiſt walendawad.— 
Hants fiis hakkas tingimaie: 
Too oma köwa kandekotti, 
Pullinahkne paunakene, 
Tösta tee äärelegi, 
Jäta järwe kaldallegi. 
Anna mulle päewaks aega 
Ennaſt kotis kohendada, 
Reiſu wastu walmistada! — 
Wanapagan wennikene 
Toi ſtis lohe kandekott, 
Pullinahkſe paunakeſe, 
Töstis tee äärelegi, 
Jättis järwe kaldallegi. 
Hants aga waatas ja wilistas, 
Iſe mötteid ta mölgutas: 
Pauna laius paari ſülda. 
Körgus küllalt kolmi ſülda, 
Koorem kiwa Lott ſopis.— 
Kes ſeal tuleb teeda mööda, 
Järwe kalda jälgi mööda ? 
See on kawal kaubameeſi, 
Julge juudi reiſumeeſi. 
Hants on paunas pikalisti, 
Kotis kummuli konutab; 
900 nutab nuukſudesſa, 

hib aina hädaldades. 
Juudi kaupmees füfitama : 
Mis on wiga, wennikene? 
Hants aga mõistab, wastu kostab: 
Wanapagan wägimeeſi 


Wiib mind mõhiwõera paika, 
Kannab kotis kaugeelle: 
Paneb mõerfil walitſeſaks 
Kuuramaale kuningakſi.— 
Juut meel tükib jutustama, 
Kaubameeſi küſitama: 

Mis on Lätlö leiduwakſi, 
Kuuramaal ſul kuuluwakſi?— 
Hants aga halkab harutama: 
Wanapagan wägimeeſi 
Tõntas mulle tööpalgaks 
Bõhjatumad pulli-parmed, 
Lugemata lehma⸗karjad, 
Waſikaida wäga palju; 
Karjasmaad kitſedeſt kihama, 
Wainud lambuiſt walendama. 
Mina aga waene wennikene 
Olen asſas harjumata, 
Toimetustes teademata, 

Ei ma tunne keelt ei kirja. 
Seſtap nutan nukral meelel, 
Seſtap ägan häda ſunnil.— 
Kaupmees kohe tingimaie : 
Wahetame waranduſed, 
Anname üle ametid : 

Mina ſul annan kaubakimbu, 
Koti kuldarahaſida, 

Tasku täte taalderida; 

Iſe puen pauna ſisſe, 
Sdidan kotis Kuuramaale — 
Keel ja kirt mul on ſelged! — 
Hants on walmis wahetamas. 
Woͤtab wastu kaubakimbu, 
Kukru kuldarahaſida, 

Tasku täie taalderida. 

Juut läheb pauna pikutama, 
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Koti ſisſe konutama. 
Ootab tonti tulewada 
Teda kaugel kandemaie. 
Kawal-Hantſu kangelane 
Pueb pakſu padrikusſe, 
Tihedasſe tihnikusſe, 
Käharama kaſe otſa.— 
Kurt tuleb kiiruſella, 
Wanapagan wehkidesſa, 
Kohe ſilmab koti ſisſe: 
Kotis keegi konutamas, 
Paunas keegi pikutamas. 
Wanapagan mägilane 
Kahmab kokku koti ääred, 
Niub neid fiis nöörillagi, 
Siub ſeitsme ſölmellagi. 
Siis ta kott kätte kahmab, 
Paneb öhus Bõljumate, 
Kõige jõuga keerlemaie 

Ja fis wetteje mirutab, 
Laenetesſe lakſatades. 
Kotiſt kostab kiunumista, 
Weeſt töuſeb wulinada, 
Weepinda pullikeſt. 

Hants aga hüüab haawikusta, 
Laulab laia kaſe otſaſt: 
Pea piiri, juubitene ! 

Ara püüa pullifida, 

Lepi parem lehmadega, 
Wõta weikeſeid waſikaid! — 
Wanapagan waenekene 
Teiſel päemal wälja tulles 
Kohkus aina kangeekſt: 
Kawal-Hants tal wastu tuli 
Iſe ilma wigadeta. 

Hants aga hakkas jutustama: 
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Ma ſain Lätiſt lippamaie, 
Kuuramaalt koju pagema. 
Lätis on need lahjad lehmad, 
Lätt pullid on põngerjad, 
Waſikaida mäga mähe; 
Kuura kitſed kidumasſa, 
Lambad lauſa löppemasſa, 
55 õlgi ſuremasſa. 

Kodus on mul lõige kenam: 
Armſad on mul Harju metfad, 
Löbuſad on Lääne luhad, 
Järwa järwed on ilufad, 
Wiru wäljad wiljarikkad. 
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Kawal⸗Hanſu kangelane 
Pettis pergelt igapidi, 
Tüsſas tonti tuhatkanti, 
Waewas wanapaganada, 
Siis aga hakkas arwamaie, 
Et on otſas orjamine, 
Katkenud ſulaſe kaupa. 
Hakkas asju arendama, 
Käigu wastu walmistama, 
Kingaſida kohendama, 
Kingapaeluja punuma. 
Wanapagan wennikene 
Nägi Iſet istuwada 
Pikka paela punumasſa. 
Kuri kohe küſimaie: 

Mis ſa püüad paelallagt, 

Mis ſa kahmad kablallagi? 
Hants aga mõistis, kohe kostis: 
Mul on ecsſa ſuuri ſaali, 

Suuri ſaaki, pikka püüdu: 


Paelalla ma püüan põllud, 

Wean koklu wee loigud, 

Tömban neid oma turjale, 

Kannan lauge maade ſtsſe.— 

Wanapagan wennikene 

Kohe kohkus kangeesti, 

ra härdalt hulgumaie, 
iſarſilmil palumaie: 

Pai Hantſu, Hanſukene, 

Hea Iſe, Iſekene! 

jäta järel järwekene. 

Pia põllub paigallagi. 

Järwe jäi mul omakſeida, 

Suuri hulka fugulafi! — 

— 4 aga hakkas hirwitama: 
eda parem püügi önne — 

Tuhat tontt tuleb mörda! — 

Wanapagan waenekene 

Palus ſeda palawamalt: 

Pai Hantſu, Hanſukene, 

Sea Iſe, Iſekene! 

Mis ſa taſukſt tahakſid, 

Waigistuſeks wastu mõtad ? — 

Hants aga mõistis, lohe kostis 

Taſuks too mul taalderida, 

Kanna kuldarahaſida 

Minu mütſikeſe täie! — 

Kohe ſaadi ſobitusta, 

Leiti warsti lepitusta. 

Tont läks tooma taalderida, 

Kulda kokku korjamaie, 

Hants hakkas auku tegemaie, 

Kulla koobaſt kaewamaie. 

Kaewas koopa kaunikeſe, 

Augu ainagi awara; 

Pealt aga peitis peenemakſi, 
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Mattis ümbert mätastega ; 
Kõige peale pani mütſi, 
Katkend laega kaabukeſe. 

Tuli tonti tuuſeldades, 
Kandis kahte kulla kotti, 
Kotta kaunisti kohmakaid: 
Külimit kulda on kummasgl. 
Wanapagan wennikene 
Kallas kulda kaabu ſisſe, 
Kallas ja kotiga kõlistad ; 
Arwas üheſt üle jääma, 
Tahtis teifeft täiels teha, 
Aga oh Halba äparduſt: 
Kuld ei katnud kaabukesta, 
Matnud mütſi mahutusta! 
Kuld aga kukkus oopaadje, 
Alla auku awarasſe. 
Wanapagan wennikene 
Toöttas tooma teista korda, 
Kandis jälle kakſi kotti; 
Kandis ja kaabusſe kallutas, 
Kaabu tühjana kabiſes. 

Kohe tõi ta kolmat korda, 
Aga ei paremat põrmugi. 
Wanapagan maenekene ' 
Tasſis tühjaks taaldri⸗ſalwed, 
Taaldri ſalwed, kulla keldrid, 
Porguliſe pani⸗paigad — 
Müts jäi tühjaks kui muidugi, 
Kaabu põhja fattemata. — 
Pergel hakkas palumaie : 
Otſas on mul oma wara, 
Otſas naiſe natukene, 

Sootu otſas ſugulastel! 
Kudas ſaame ſobltusta, 
Leiakſime lepitusta? 
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Hants aga mõistis, wastu küſis: 
Mis ſul tuas on tähtſamada, 
Mis ſul kojas kallimada? 
Wanapagan wastamaie: 
Tuas on ainult torupilli, 
Wanaiſa waltſi⸗pilli.— 

Hants aga kohe käskimaie: 
Too ära torupilli, 

Wanaiſa waltſi⸗pilli, 

Pane liſaks lepituſel! — 
Wanapagan waenekene 

Tõi ka ära torupilli, 

a:ifa ime-pilli; 

Pillil healed on iluſad, 
Mängu mõnud on mõjumad: 
Pill paneb perglib piherdama, 
Tühjad tondid tantfimaie, 
Saatana ſulaſed ſagama, 
Hullupöößra hüppamaie. 
Hants fat pilli pealekauba. 
Sils ta ſaatanal ſeletas: 
Küll on kaupa katki jäänud, 
Tingimine täitemata, 

Kübar kullal kattemata, 

Aga ma asjata halastan: 
Järw fee jäägu puutumata 
Pergelite peidupaigaks, 
Saatanate ſalaurkaks; 
Poöllud ma pärin omale, 
Wainud mötan woͤla wastu. 
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Kawal Hantſu kange meeſi 
Wöttis tondi torupilli, 
Wanapoiſi waltſipilli 
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Ja läks laande luuſimaie. 
Idudis ta jõe kaldale. 
Ide kaldal kaswas kuuskt, 
Kuuski köwer ja käharas, 
Wee poole walgumasſa. 
Kawal Hantſu kange meeſi 
Kohe kuuſe otſa ronis, 
8 ſeal pilli puhuma, 
ugufi lahti laskema. 
Pilt healed on ilufad, 
Mängu mõnud on mõjufad: 
Tulid kolku tondi hulgad, 
Tondi hulgad, pergli parwed, 
Saatana ſulagte ſalkaſi. 
Tondid hakkaſid tantſima, 
Saatana ſulaſed ſagama, 
Pergli voifid piherdama, 
Hullupööra hüppamaie. 
Pill aga ürgas piatamata, 
Tants käis ilma tahtemata, 
Kestis tunni, kestis teiſe, 
Kestis juba kolmat tundi. 
Wanapagan waenekene 
Kargas aina metſa mööda, 
Kargas ja waheſt kuulatas: 
Pill aga piukſub piatamata, 
Korra kostab kodunt poolta, 
Teiſe korra teiſelt poolta. 
KÜL ta otſis kül ta ähkis, 
Leidnud ei pilli puhujat, 
Tondi karfa tantfitajat. 
Tont aga tuhnis tihnikusſa, 
Ofis peitjat põefaötesja — 
Puude otjaft ei otfinud. — 
Wiimaks wäſind wanapagan 
uhtus jõe kaldaalle. 
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Tont aga tahtis jõesta juua, 
Katſus keelta karastada. 

Mis tal weesta wastu paistis? 
Paistis tondi torupillt, 
Iſaiſa imepilli! 

Wanapagan wennikene 
Kargas kukerpalli wette, 
Tahtis ta pilli tabada. 

Pill aga pistis punumaie, 
Kui oli tonti tuuſeldamas, 
Wetta wahule ajamas. 
Tont tuli uueſt kaldaalle, 
Weſi woolas waikſemasti: 
Pill oli kohe peegeldamas. 
Jälle tont läks tabamaie, 
Kahe käega kabamaie — 
Pill aga kohe peitu puges 
Tont läks hoopis tigedakſi: 
Tahtis jõge tühjaks juua, 
Ide põhja paljaks teha. 

Idi aga tonti hirmſa jõuuga, 
Weſi wajus ja wähenes. 
Tondi magu mäena kerkis, 
Pükſtd pilt pakataſid, 

Särkt ſeljasſa färiſes. 

Weel oli weike lombikene 
Ideſt järel jäänud juua 

Pill ſeal lombisſa peegeldas. 
Wanapagan wägimeeſi 
Hüüdis kokku kurjadwaimud, 
Piſikeſed pergli poiſid, 

Oma otſa hoidemaie, 

Oma mullu muljumaie, 

Et et weſi mälja woolaks, 
Jälle jökke jooksma peaſeks. 
Wanapagan meelgt rüüpas, 


Rüüpas Lorca, rüüpas kakſi, 
Pidi kolmat rüüpamaie — 
Kostis ſiis köwa kömakas: 
Pergli paunake pakatas, 
Wanapoiſi mats läks lõhtt. 
Weſt jälle jõkke jookſis, 
Kattis jõge kallasteni. 

Wees olt pilli peegeldamas, 
Torupilli tolgendamas. 
Wanapagan waenekene 
Karjus jõe kaldaalla 

Oma watſa walu päraſt, 
Peitu jäänud pilli päraſt. 
Sealt ſtis ſaatana ſulaſed 
Kandſid teda wilmaks koju, 
Seadſid ſängis ſeljakile, 

Et ta paunake paranel3, 
Kõht aga jäle kokku kaswaks. 
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Wanapagan waenekene 
Kaua aega haige oli, 
Podes kaua põrguline 
Köhtu kokku kaswatamas, 
Köhu lilet kindlustamas. 
Haige olles, aega olles 
Hakkas ta asju arutama, 
Mitmeid mõtteid mõlgutama, 
Oma olu otſustama: 
Kadund oli kulla kogu, 
Wäljad mõetub mõla mastu, 
Vilt läinud peale kauba; 
Piſikeſed perglikeſed, 
Wanapoiſi woſukeſed 
Olid wiimſent weristud; 
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Löpnud olid lehmakarjad, 
Surma ſaanud ſiakarjad, 
Aidad aina põletatud; 
Järel jät aga järwekene, 
Tümapoöhja tiigikene 
Pergelite peidupaigaks, 
Saatanate ſalaurkaks. 
Wanapagan waenekene 
Tundis ſelleſt tuliſt tuska, 
Hakkas kangeſt kahetſema, 
Kahetſema, kaebamaie, 
Nuukſumaie, nuttemaie ; 
Nuttis kadund lulla väraft, 
Piſtkeste poege päraſt, 

ruub ſiakarja päraft, 
Aina põlend aida päraſt; 
Nuttis päewa, nuttis kakſi, 
Nuttis wiimaks nädalaida. 
Löpuks aga tonti tundis 
Silmi jääwat ſumedakſi, 
Nägemista nüridakſt 
Hullu hulgumiſe päraſt, 
Palju piſarate päraft. — 
Wanapagan waenekene 
Läks aga arsti otſimaie, 
Parandajat palumaie. 
Tarka tohtert tabamaie. 
Tuli tal wastu Kawal⸗Hantſu, 
Raral. Gantfu kangelane. 
Wanapagan waenekene 
Hakkas Hantſu palumale: 
Pal Hantſu, Hanſukene, 
Hea Iſe, Iſekene! 
Kas ſa tunned tohtri tööda, 
Möistad mu ſilmaſt arstida? — 
Hants aga mõistis, wastu kostis: 
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Mina mõistan mitmeid asju, 
Tunnen tohtri toimetuſt, 
Watſa walu wähendusta, 
Silmade ſilitamista. — 
Tont ſeal kohe tingimaie: 
Salla minda arstimaie! — 
Hants aga hallad ütlemaie: 
Minu rohud on moͤjuwad, 
Wahendid wäga waluſad — 
Kas fa ſuudad kannatada, 
Paranduſel wastu panna, 
Et ei hakka hullumaie, 
Rohtu maha ropfimaie? — 
Wanapagan wastamaie: 
Siu mind ſtia ſeljakile, 
Pane kinni pingi peale, 

Et ma rohtu ei raputa, 
Ega toimetuſt takista! — 
Kawal⸗Hantſu kangelane 
Sidus ſaatana ſeljali, 

Pank pingile pikalt, 

Köitis kurja köitel kinni. 
Siis ta wöttis tüki tina, 
Pant plekiſt panni peale, 
Tegi tules tuliſekſi, 
Kanges kuumad wedelakſt. 
Tuliwedelat tinada 

Walas wanapoiſi ſilma. 
Selle ſilmad ſäriſeſid, 
Silma munad murifefid. 
Kuri aga kukkus farjumaie, 
Ropul kombel röölimaie, 
Hullupööra hulgumaie. 
Kargas ta kohe jalule, 
Pink aga ſelſas pikutie, 

Ja fis pistis punumale. 
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Põgenes ta põrgu põhja, 
Tondi tare tahanurka, 

Iſe hulgus hullupööra, 
Röökis ikka ropul kombel. 
Kohe kohkund kurjad waimud 
Hakkaſiwad küſimaie: 

Kes ſee tegi, kes ſee tegi? — 
Wanapagan waenekene 
Hädawaewaga healitſes: 
Iſe tegi, Iſe tegi! — 
Kurjad waimud Lostemale : 
Iſe tegid, iſe tunned, 

Ara ſiis iſe iriſe, 

Eneſele ette heida! 


Epilog. 


Wanapagan waenekene 
Pure mõtteid molgutades 
Hakkas asju harutama, 
Paha plaanida pidama: 
Mul on maad ja mul on metſad, 
Aga tulu neiſt ei tule, 

Ega kaſu neift ei kaswa; 
Kawal⸗-Hants on kangekaelne, 
Iſe ilmawägew meeſi. 

Tööd ei taha mulle teha, 
Maade eeft ei taha maksta. 
Teen aga dige teiſe ſöja, 
Panen tolme tapeluſe, 

Nii kui wanal mõidu ajal: 
Kutſun kolku kurſad walmud, 
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Hüüan kokku ülbed hinged. 
Sakſamaalt toon ſadandeida, 
Muſttuhat mujalt maadelta. 
Siis ma Pikkeri pillutan, 
Siis ma köuegi körwetan, 
Wötan Wanataadi walla, 
Lükkan Uku uperpalli. 

Maalt aga hukkan hundi hulgad, 
Hundi hulgad, kutſt karjad, 
Poola pajuwaſikaida, 

Wene woſawillemida, 

Et ei Eeegt mind feal keelaks 
Oma tujul talitamaſt, 

Oma miifil walitſemaſt. 
Hants aga jääb mul auuſaks orjaks, 
Pajupöeſas palgamaksjaks. — 
Kudas mõeldud, nõnda tehtud. 
Kurt hakkas kiſendama, 
Wanapagan wilistama. 
Kokku tulid tondi tropid, 
Tondi trovid, pergli parwed, 
Saatana ſulaste ſalkaſi; 
Sakſamaalt tuli ſadandeida, 
Muſttuhat mujalt maadelta. 
Wanapagan waatas wäge, 
Sojaſalkaſi ſilmitſes, 

Siis aga tondid tööle ſaatls. 
Sõda kallas ſöudemaie, 
Waenu wanker weeremaie. 
Sõja jalgu esmalt jäimad 
Hundi hulgad, kutſi karjad, 
Poola pajuwaſikaida, 

Wene mõfamillemida. 
Wanapagan wägew meeſt 
Tappis nii kui iſe tahtis, 
Möllas nii kut iſe mötles. 
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Küll ſeal hukkus huntiſida, 
Küll ſeal kulkus kutſikaida, 
Aga Wene wainiutelt, 
Löuna laialt lagendikult, 
Põhja põlisteft metſadeſt, 
Tulid jälle uued hulgad, 
Uẽed hulgad, teiſed tropid 
Tontidele tülinakſi, 
Pergelite pahanduſeks, 
Wanapaganale waewaks. 
Alles kolmandamal aaštal 
Sdudis ſaatan Saaremaale, 
Peaſis pergel Pärnumaale 
Rahuliſi rööwtmaie, 
Waguſaida waewamaie; 
Iſe häda äärellagi, 

Wiimſe waewa weerellagi: 
Perglil peus oli peenikene, 
Tondi leib oli löppemasſa, 
Kõht oli kokku kuiwamasſa. 
Wats oli ſisſe wajumasſa. 
Kawal-Hantſu kangelane 
Weel fat waewapätwi näha: 
Ara talt wöeti härjad, lehmad, 
Tapeti Lõik tallekeſed, 
Materdati märakeſed, 
Surmati Lõik ſigudikud; 
Ara wiidi wili wäljalt, 
Riiſuti ta riidekeſed — 
Köik läks tondi turgutuſels, 
Kurja karja Fofutufef3, 
Pergelite peatoiduks. 
Perglil oli aga ikka puudus, 
Wanapoiſil waeſus majas; 
Nälg ju hakkas näpistama, 
Köhuwalu waewamaie. 
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Tuli ka tuska teiſeſt füljeft, 
Segaduſi ſeljatagant: 

Wana kurja kukutama, 
Pergelida peletama, 
Saatana ſulaſeid ſulguma 
Ilmus igaſt ilmakaareſt 
Palju pajuwaſikaida, 

Kurje körwekutſikaida, 
Wapraid wöſawillemida. 
Need Lõik tonti tonkiſiwad, 
Pergli parweſt pekſiwad, 
Wanapoisſt wapustaſid, 
Kuni raipel rauges rammu, 
Rauges rammu, kadus kangus, 
Argdus aſus aſemele. 
Wanapagan waenekene, 
Peksta ſaanud perglikene 
Tömbas wiimaks nina norgu, 
Nina norgu, ſaba ſorgu, 
Lonkſis jälle lõunapoole, 
Sörkis jälle Sakſamaale. — 
Kawal⸗Hantſu kangelane 
Nüüd aga peafis peremeheks, 
Iſe halkas iſandakſi: 

Päris endal pergli pöllud, 
Pergli põllud, tondi tared, 
Wanapoiſi waranduſed. 
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